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WIND/RAIN CONTROL PANEL art. 40490Y FOR 230 Vac ACTUATORS 
INSTRUCTIONS CE 

WA RNJNG 
These instructions contain important safcty information 
• Read this manual carefully before beginning asscmbly. 
• Keep this manual close to band for consultation after asscmbly. 
• lncorrect application or improper asscmbly may rcsult in lhe 

system malfunctioning and/or darnage to pcople or property. 
• Before making lhc clcctricaJ connection or carrying out any 

other opcration with tbe cover open, make sure that the unit is 
disconnccted from the power supply to avoid elcctrocution. 

• An omnipolar switch with circuit break.er shall be provided in 
the supply mains (according to CEI EN 60335·1 ). 

I. General notes 
The UCS 40490Y control pancl is able to control direct ly 
cvery 230 Vac elcctric actuators for windows operation, 
including thc functions for exccssive wind and rain protection. 
In casc the wind speed exceeds the entered intcrvcntion 
Ihreshold or rain sensor intcrvention, thc window is closed 
automatically by a control with priority on a rrumual onc, with 
a duration as long as the exceed threshold plus 8 minutes. 

2. Tecbnical datas 
-Power supply: 230V a .c . ± I 0%(50 Hz 
-Max. out current: 3N250V a.c. 50Hz cosq> 0,45 
-Adjusnncnt wind alann range : 5+ 35 Krn!h 
-Working tempcrature: -I 0 + 40 °C 

3. Control devices 
For a normal acruator operation it's necessary to have an 
clectrical cornmutation between thc terminals 4 (common), 3 
(open), 5 {close). In order to realize that, it 's ncccssary to use a 
switch with ccntral 0. 
The actuators wircs must to be connectcd to the terminals- I 
(common), 6 (open) e 8 (close). 
To the control tenninals is also possible to connect different 
devices following the systcm personalization, remcmbcring 
that for the cornmutation is also rcquircd "neutral'' contacts 
with the samc range ofthe functioning motor. 

4. Adjustments 
The only adjustmcnt rcquired is thc intervention threshold for 
the wind speed protcction, which can be entered by suitablc 
trimmcr insidc the control box. following the specd indication 
marked around it . 
For doing tbe functioning tests avoiding to wait 8 minutes 
after the wind alarm stop, it's necessary to press for at least 5 
seconds thc reset button. 

5. Elec trical connexion 

5.1 Connection with electric actuator 

~ 
RE SET 
8 min 

10: GIALLO, YELLOW. JAUNE, AI1ARllO 

12 = 81ANCO. WHtTE. 8LANC. 8LANCO 

B = 8LU, 8LUE, BLEU, AZUL 

~ WIND 
+~ VENTO 

@ VIENTO 
~ VENT 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

~~~~~ 

230 Vac 
50 Hz 6 7 8 

mLLEGAHENro (ON AL TRI srsTEMI I s e e I 
CONNECTION WITH OTHER SYSTEMS j j j 

CONNEXION AVEC D"AUTRES SYSTEMES 1 · t 
CONEXION A OTROS SISTEMAS w 8 

1 

USCITA A CONTA TTI NEUTRI(3A/2 ' 
OUTPUT WITH NEUTRAL CONTACTS (3~, LJU V dl lll dAI 

SORTIE A CONTACTS NEUTRES I3A/250 Vac maxi 
SALIOA OE TIPO A CONTACTO NEUTRO I3AI250 Vac maxi 

5.2 Multiple functionings 
ln order to extcnd the protcction to other actuators, you must to conncct il in 
parallel conncction. For thc single use ofthat acruators the electrician must 
provide relay (cxcludcd by UCS supply). · 

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT 
AJJ electrical and elct.1Tonic products should be disposed of separately from 
the municipal waste stream via dcsignated collection facilitics appointed by 
the government or the local authorities. 
Thc corrcct disposal ofyour old appliance will help prevent potential negative 
conscquences for the environmcnt and human hcalth . 
For more dctailed information about disposal ofyour old appliance, pJcase 
contact your city office, waste disposaJ scrvice or the shop where you 
purchased the product . 
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CENTRALE VENT ET PLUIE cod. 40490Y POUR MOTEUR A 230 Vca 
INSTRUCTION O' EM PLOI CE 

AVERTISSEM ENT S 
Ces insnuctions conticnnent des informations importantcs pour Ia 
sCcuritC 
• Lire ancntivemcnt cc manucl avant de procCdcr au montagc. 
• Conserver ce manuel pour toute eventuelle ulterieure 

consultation apres montage. 
• Une application incorrcctc ou un montage erronC peuvent Ctre 

cause de dCf.tuts de fonctionncmcnt du systCme et/ou de 
dommages aux biens et/ou aux personnes. 

• Afin d ' Cviter tout risque d 'C iectrocution, s'assurer d 'avoir 
coupC l' aJimcntation du rCseau avant d'ctfectuer Je 
branchement Clectriquc ou toute intervention quand Je 
couvercle cst ouvcrt. 

• PrCvoir dans Je rCseau d'alimcntat ion un dispos itifomnipo laire 
magnCto-thcrmiquc de coupagc (sclon CEI EN 60335- 1 ). 

t. Notes gf: nf: rales 
La boite de commande UCS 40490Y cst un d ispositif cn 
mcsure de commandcr directemcnt n 'importc quel moteur 
UCS il 230 Vca pour Ja motorisation dc fcnC:tres, intCgrant Ia 
fonction de protection contre un vent trop violent et Ia pluic. 
Dans Ia cas oU Ia vitessc du vent dCpasse Je scuil 
d'intervcntion imposC, Ia fenCtre sc ferme automatiquement. 
La fonction vent cst toujours prioritaire mC:me cn cas de 
commande manuelle . Lorsque Ia fenCtre a eu: fennCe suitc ä 
l ' action de Ja fonction vent ou pluic, Je dCiai d ' anente est de 8 
minutes avant de pouvoir ä nouveau ouvrir Ia fenCtre (securitC) 

2. Caracth istiques techniques 
-Alimentation : 230V a.c.± I Oo/o/50 Hz 
-Courant max. de sortie : 3A/250Va.c. 50Hz cosq> 0,45 
-P lage de rCglage alarme vcnt : 5+ 35 Km/h 
-Tcmp. d'emploi : - 10 + 40 °C 

3. Dispositifs de commande 
Pour une commande manuelle du moteur, il est nCcessaire 
d'avoir une commutation Clcctrique entre les bomes 4 
(commun), 3 (ouverture), 5 (fermeture) . II faut utiliscr un 
interrupteur ä position 0 central 
11 faut brancher les cäbles de l' actionneur aux connecteurs I 
(commun), 6 (ouvcrture) et 8 (fermeture). 
ll est egalement possible de connecter aux bornes dc 

commande diffCrcnts dispositifs, ceux-ci doivent 
impCrativcmcnt Ctre de types contacts "neutres" avec une 
durCe correspondant au motcur actionnC. 

4. Reglages 
Lc seul rCglagc recommandC cst celui du seuil d'intcrvcntion 
(vitessc du vcnt 3. partir de laquelle Ia fenCtre doit Ctrc fcnnCc) . 
Lc rCglagc s'cffcctue par' un potcntiomCtre placC ä l' intCrieur 
de Ia boitc dc commande, suivant l ' indicat ion dc vitcssc 
marquCe sur celui-ci. 
Pour executer des essais de fonctionncmcnt sans anendre 8 
minutes aprCs l'arrCt de l'ahlTme vent, il est nCcessairc 
d'appuyer pour au moin sccondes sur Je RESET bouton. 

5. Connexion t lectrique 

5. 1 Connexion avcc un moteur 

~ 
RE SET 
8min 

10 = GlALLO. YELLOW, JAUNE, AI1ARLLO 

12 = 81ANCO. WHITE.. 8LANC, 8LAN[Q 

13: BLU, BLUE, BLEU, AZUL 

~ WIND 
+~VENTO 

@ VIENTO 
~ VENT 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

[s 0[[s 0 0 [[s 0 0[ ls ells e el 

230 Vac 
50 Hz 6 7 8 

coLLEGAMENra coN Al TRI s1sTEMI I s e e I 
CONNEXION AVE[ D'AUTRES SYSTEMES 1 · ~ 

(QNEXION A OTROS SISTEMAS ~ 8 I 
CONNECTION WITH OTHER SYSTEMS j j j 

USCIT A A CONT A TTI NEUTRI 13A/250 Vac maxi 
OUTPUT WITH NEUTRAL CONTACTS 13A/250 Vac maxi 

SORTIE A CONTACTS NEUTRES I3A/250 Vac maxi 
SALIOA OE TIPO A CONTACTO NEUTRO (3A/250 Vac maxi 

5.2 Mult iple functioni ngs 
Dans Je cas oU on utilise plusieurs motcurs, iJ faut, d'abord Jcs brancher en 
paraUC:Ie. Dans Je cas oU on utilise un seul moteurs iJ faut prCvoir un relais 
pas fourni) . 

COMMENT ELIMINER CE PRODUlT 
Lcs CICments Clectriques et Clectroniqucs doivent etre jctCs sCparCment, dans 
lcs vide-ordures prCvus a cet cffct par votre rUunicipalitC. 
Une Climination conforme aux instructions aidera a rtduire lcs consCquenccs 
negatives Cl risques Cvcntucls pour l'cnvironnement et Ia santC humaine. 
Pour p lus d'information conccrnant I'Ciimination dc votre ancien appareil, 
veui iJ ez contacter votre mairie, le servicedes ordures mCnagCres ou ancore Ia 
magasin oU vous avcz achetC cc produit. 
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CENTRAL VIENTO Y LLUVIA cod. 40490Y POR ACTUADORES DE 230 Vca 
ISTRUCCIONES Y ADVE RTENC lAS CE 

AD VERTENCIAS: 
Las prcscntcs instrucciones contienen infonnaciOn importante 
para Ia seguridad 
• Leer atentamcnte cJ presente manual antes del montaje. 
• Guardar el presente manual para eventuales consultacioncs 

dcspuCs del montaje . 
• Un uso incorrecto o un montaje impropio pueden provocar 

malfuncionamientos del sistema y consecuentes daii.os a Jas 
pcrsonas o a Jas cosas. 

• Antes dc rcalizar Ia concxiOn eJCctrica o cualquicr otra acci6n 
con Ia tapa abierta, asegurarse de haber interrumpido Ia 
alimentaci6n dc Ia linca para evitar clcctrocuci6n. 

l. Notas generales 
La ccntral UCS 40490Y es un dispositivo quc puede ordcnar 
directamente cualquier actuador UCS de 230 Vac, integrando 
Ia funciOn de protecciOn para viento excesivo y lluvia. 
Por tanto cuando Ia velocidad del viento es superior a Ia 
programada o el sensor de lluvia se activa, Ia ventana se cierra 
automä.ticamente siendo una' ordcn prioritaria respccto al 
accionamiento manual y con una duraciOn minima de 8 
minutos tras Ia ultima räfaga dc vicnto o dc ccse dc Uuvia. 

2. Caracte ri sticas tecnicas 
-Alimcntaci6n : 230V a.c .± I 0%/50 Hz 
-Corricnte mä.xima de salida: 3N250Va.c. 501-Iz cos<p 0,45 
-Rango de regu laci6n alarma viento: 5+35 Km/h 
-Temperaturade uso: -I 0 + 40 °C 

3. Dispositivos de ma ndo 
Para el funcionamiento normal del rnotor es necesario hacer 
una commutacion eiCctrica entre las reglelas 4 (comun), 3 
(cierre) , 5 (apcrtura) . Para realizarlo sc utiliza un imerruptor 
con 0 central . ~ 

A Ia rcgleta dc mando tambiCn es posible concctarlc otros 
dispositivos que personalicen Ia instalaciOn, recordando que 
para su commutacion se requieren contactos neutros con 
portata corrcspondicnte al actuador accionado. 

4. Regulaciones 
Solo se necesita rCb'lllar eJ valor para accionar Ia protecciOn 
contra Ia ve locidad del viento a traves del correspondientc 
trimrner in!,1alado en el interior de Ia central, siguiendo Ia 
indicaciOn de las vc\ocidades marcadas entomo al mismo. 
Para realizar pruebas de funcionamiento sin tener quc esperar 
los 8 minutos (tiempo de scguridad) debemos pulsar durante 
unos 5 segundoS el botOn de l reset colocado a Ia izquierda del 
trimmerde regu laciOn. 

5. Conexi6n eJectrica 

5.1 Conexion a un actuador 

~ 
RESE T 
Bmin 

10 ::: GIALLO. YELLOW, JA UNE, AMARILLO 

12::: BIANCO, WHITE, BLANC, BL.A.NCO 

13 = BLU, BLUE, BLEU, AZUL 

(:N WIND 
+~VENTO 

@ VIENTD 
~ VfNT 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

ls ells 0 e lls 0 ei le eile e el 

50 Hz 6 7 8 

coLLEGAHENTo mN Al TRI s1sTEMJ I e 0 al 
CONNEXION AVEC o·AuTREs SYSTEMES I . t 

CONEXION A OTROS SISTEHAS w 8 
CONNECTJON WITH OTHER SYSTEMS j j j 

USCITA A CONTA TTI NEUTRI (3A/ZSO Vac maxi 
OUTPUT WiTH NEUTRAL CONTACTS (3A/ZSO Vac maxi 

SORTIE A CONTACTS NEUTRES (3A/250 Vac maxi 
SALIDA OE TJPO A CONTAC TO NEUTRO (3A/ZSO Vac maxi 

5.2 Accionamicntos multip les 
Para poter extender la protecci6n a otros actuadores, se tiene antedodo que 
conectarlos en paralelo. Para accionar singolannente los actuadores, cl 
electricista tcndcrä. que prcvcer un reiC de control (no suministrados por UCS). 

ELIMiNACiON CORRECTA OE ESTE PRODUCTO 
Todos los aparatos elCctricos o electr6nicos se deben desechar de fonna 
dist inta del servicio municipal de recog ida de basura, a traves de puntos de 
recogida dcsignados por el gobiemo o las autoridades locales. 
La correcta recogida y tratamiento de los dispositivos inservibles contribuye a 
evitar riesgos potenciales para el medio ambientc y Ia salud pU.blica. 
Para obtener mäs informaci6n sobre cOmo deshacerse de sus aparatos 
ciCctricos y electr6njcos viejos, p6ngase en contacto con su ayuntamienlO, el 
scrvicio de recogida de basunts o el establecimiento do nde adquiri6 el 
producto. 
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CENTRALINA VENTO E PIOGGIA cod. 40490Y PER .ATTUATORI A 230 Vac 
ISTRUZ.ION I D' fMPI:EGO 

CE 
AYVERTENZE 

Queste istruzioni contengono informazioni importanti per Ia 
sicurezza 
• Leggere anentamente questo manua le prima di procedere al 

montaggio. 
• Conservare qucsto manuale per cvcntuali consultazioni successive 

al montaggio. 
• Un' applicazione scorretta o un irnproprio montaggio possono 

causarc malfunzionamenti del sistema e/o consegucnt i danni a cose 
e/o persone. 

• Prima di eseguire il collegamento elettrico o quals iasi altra azione a 
coperchio aperto, per evitare folgorazion i, assicurarsi di aver tolto 
l'alimentazione dalla linea. 

• Prevedere nella rete di alimentazione un dispositivo onnipolare 
magnetotennico di sconness ione (secondo CEl EN 60335-1 ). 

l. Note generali 
La centralina UCS 40490Y e un dispositivo in grado di comandare 
direttamcnte un qualsias i attuatorc UCS a 230 Vca pcr Ja 
motorizzazione di finestre, integrando Ia funzione di protezione per 
vcnto ecccssivo e pioggia. Ne! caso ehe Ja velocitä. del vento superi 
Ia soglia di intervento impostata o ehe il sensore di pioggia venga 
attivato, Ia finestm viene chiusa automaticamente con un comando 
di prioritä rispeno a quello manua\e e per una durata minima (ad 
allarme cessato) di 8 minuti . 

2. Caratteristic be tecnicbe 
- Alimentazione: 230V a.c .± 10%50 Hz 
-Corrente max uscita: 3N230Va.c. 501-lz cos<p 0,45 
-Range di regolazione allarme vento: 5 + 35 Km!h 
- Temperatura di impicgo: -I 0 + 40 QC 

3. Dispositivi di comando 
Per il normale azionamento dell'attuatore, occorre avcre una 
commutazionc clcttrica tra i morseni 4 (comune), 3 (apertura), 5 
(chiusura). Per realizzare ciö va utilizzato un deviatore con 0 
centrale. 
I cavi dell'attuatore andranno collegati ai morsetti 1 (comune), 6 
(aperrura) e 8 (chiusura). 
Ai morsetti di comando C ancbc possibilc collegare dispos itivi vari a 
se&ruito di personalizzazioni dell 'impianto, ricordando ehe, per Ia 
commutazione, sono rich iesti contatti "neutri " con oortata 
corrispondcnte al motorc azionato. 

4. Regolazioni 
La sola regolazione richicsta C quclla dclla soglia di intcrvento per Ia 
protezione della velocitä. del vento eseguibile tramite l'apposito 
trimmer posto all ' interno della ccntralina, seguendo l'indicazione di 
velocitä marcata attorno allo stesso. 
Per eseguirc provc di funzionamento senza anendere 8 minuti dopo 
Ia scomparsa dell 'allarme vcnto, occorrc prcmere pcr almeno 5 
secondi il pulsantc di reset . 
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5. Collegamento elettr ico 

5.1 Collega.mento con un attuatore 

~ 
RESET 
8 mm 

10 ::: GIAll O, YELLOW, JAUNE, AHARILLO 

12 "' BIANCO. WHITE, BL.A.NC, BLANCO 

13 :SLU.BLUE, BLEU, AZ UL 

~ WIND 
+~VEHTO 

@VIENTO 
1;;2::7 VENT 

1 2 3 4 5 6 1 B 9 10 11 12 13 

ls ells e el ls e el ls ells e el 

50 Hz 6 7 8 

coLLEGAHENTo coN AL TRI s1sTEH1 I s a al 
coNNEXION AVEC o·AuTRES SYSTEMES I . ~ 

( QNEXION .. OTRO~ SISTEH.AS w 8 I 
CDNNECTIDN WITH OTHER SYSTEMS j ! j 

USCIT A A CONTATTI NEUTRI I3A/250 Vac maxi 
OU TPUT WITH NEUTRAL CONTACTS IJA/250 Vac max i 

SORTIE A CONTA CTS NEUTRES (3A/250 Vac maxi 
SALIDA OE TIPO A CONT ACTO NEUTRO (3A/250 V<~c m<~x ) 

5.2 Azionamenti multipl i 
Nel caso di impicgo di piU attuatori occorre prima collegarli tra loro in 
parallelo. Per l' azionamento singolo di tali anuatori l'impiantista dovrä 
prevedere rele di controllo (esclusi dalla fomitura UCS). 

CORRETTO SMAL TIMENTO DEL PRODOTTO 
Tutti i prodotti elcttrici ed elcttronici dovrebbero essere smaltiti 
separatamente rispcno alla raccolta ditfercnziata municipale, medjante 
impianti di raccolta specifici designati da\ govemo o dalle autoritä. locali . 
II corretto smaltimento de llc apparcccbiature obsolete contribuisce a 
prcvenire possibi li conseguenze negative sulla salute umana e 
sull'ambiente. 
Per informazioni piU dettagliate sullo sr'naltimento delle apparecchiature 
obsolete, contattare il comunc, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio in cui C stato acquistato il prodotto. 
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